Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Wisdom of Sirach, Chapter 32

YOOIA ZEIPAX AB’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Social proportion and careful counsel belong to reverent self-command. The Greek text of Sirach 32 is a compact manual of conduct in gathered
company and beyond it. The opening banquet instructions are not mere
etiquette. The one placed in charge must serve without self-exaltation, the
elder should speak with accuracy and measure, and the young man should
compress his speech into little. Music, silence, timing, departure, and
blessing all become tests of self-command. From there the chapter
broadens from table to life. The one who fears the Lord receives discipline
and favor, the hypocrite stumbles in the law, and the sinner bends every
rebuke back toward his own will. The final maxims urge deliberation

before action, caution on dangerous paths, mistrust of apparently smooth



roads, and confidence that believing the law is itself commandment-
keeping. Sirach 32 therefore joins decorum, verbal restraint, practical
prudence, and reverent obedience into a single portrait of ordered

wisdom.

Discourse structure of the chapter

A-32:1-6

B-32:7-13

C-32:14-18

D -32:19-24

Preside and speak in company with measure and fitness

The unit opens by instructing the leader, the elder, and the gathered company in humility, accurate speech, timely silence, and the proper place of music within
feasting.

The young should be concise, leave in season, and bless the giver of good things

Sirach turns to the young man’s speech, urging brevity and reserve, then counsels timely departure, harmless recreation at home, and thanksgiving to the
Creator.

The God-fearer welcomes law and judgment, but the sinner twists them
The next cluster contrasts those who seek the Lord and are filled with law, judgment, and light with the sinner who resists correction and follows only his own

desire.

Deliberate before acting and trust the law with your whole soul

Closes with practical prudence: do nothing without counsel, avoid hazardous ways, keep watch even against your own children, and trust the law as the substance

of commandment-keeping.



IYOOUEVOV OE KATEGTNOAV UT| EMAipov yivou €V aLTOIC WG £1¢ €€ ADTWV PPOVTIEOV ADTGOV Kol OUTW

kaOio0v

Have they appointed you leader? Do not exalt yourself. Be among them as one of them; take care of

them and then sit down.

Humble leadership (HYOI’)]JEVO,V

Authority is framed as service without self-exaltation; the leader remains one among the gathered

while caring for them.

=

NYOUUEVOV
leader
V2 Tumaopy nyéouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

numooy nyéopat: meaning 'leader'; it
carries the action, process, or state of the

(014
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

KATESTNOAV
appoint / set
VHI AAI3P - {otnpt + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

{otnut + kata: meaning 'appoint'; it carries
the action, process, or state of the clause;

\
not
Dy
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying discourse.

carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

clause. participant role within the clause.
bl 4 7 bl k] ~
EMA1IPOL Yivou EV avTolg
exalt yourself be in them
V1PMD2S - afpw + €mt V1 PMD2S - yiyvopat P-év RD DPM - a0tdg

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

afpw + €mL: meaning 'exalt yourself'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

yiyvopat: meaning 'be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avToiG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



WG
as
C-wg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

S{C

one

M- sfq

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£1G: meaning 'one'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=2

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€& meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

@povTIGOV
take care

VA AAD2S - gpovtilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@povtilw: meaning 'take care'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

kaOic0ov
stay / remain

VA AAD2S - {{w + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

fw + kata: meaning 'stay'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

(74
OVTW
thus
D oUtwg
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtw: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



7 Kol Taoav TV Xpeiav 6ov To1oag dvanese tva eD@pavOrg dt' adtovg Kat ebkoopiag xdptv AdPng

OTEQPAVOV

And after doing all your duty, recline, so that you may rejoice because of them and receive a crown

for good order.

Order rewarded = Ko

Only after the task is completed may the leader recline and receive honor for the beauty of ordered

hospitality.
Kal nacav v XpPELOY
and all the need
C - kai A1S ASF * tag RA ASF -0 N1A ASF - xpeia

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

naG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xpeia: meaning 'need'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. goal. extent, or goal.
4 bd 7 (74
ooV o oQag AVATIECE wva
you having done recline so that
RP GS - o0 VA - aamvoy motéw VB AAD2S * Tintw + &va C-va

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvop Toléw: meaning 'having done'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

mintw + Gva: meaning 'recline'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

tva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



”~ ™ =

£0@pavoiic o' a0TOUG Kol

you may rejoice through them and

VC APS2S - ebgpaivw P-&d RD APM - a0Tdg C-kal

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
of the clause participant role within the clause context

— spatial or relational framing

subjunctive contingenc . . articipant reference discourse linkage or contrast
—su) gency &' meaning 'through'; here it marks the —P P - &
ev@paivw: meaning 'you may rejoice'; it relation signaled by preposition governing avtovG: meaning 'them'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle
carries the action, process, or state of the its complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
k) 7 Ié A 7 B 7
EUKOO’L“(XC X(XPIV 04 nc GTE(P(XVOV
good order favor take crown
N1A GSF - ebkoopia N3 ASF - xdp1g VB AAS2S - Aapfdvw N2 ASM * 6Té@avog
genitive nominal element defining relation, accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
possession, source, or quality or goal of the clause or goal
— relational specification — object specification — subjunctive contingency — object specification
evkoopia: meaning 'good order'; it serves X4p1G: meaning 'favor'; it serves as Aappdvw: meaning 'take'; it carries the oté@avog: meaning 'crown'; it serves as
as genitive nominal element defining accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
relation, possession, source, or quality. extent, or goal. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

3 AdAnoov mpeoPotepe TPEMEL Yap 001 €V AKPLRET EMIOTAUN KAl Ut €Uodion g LOVGIKA

Speak, elder, for it is fitting for you with accurate knowledge, and do not hinder the music.

Elder's speech A(’X)\]’]GOV

The elder has a fitting right to speak, but that right is tethered to precise knowledge and respect for
the feast's harmony.



™ ™ ™

AdaAnocov npecPutepe TPEMEL Yép

speak elder is fitting for
VA AAD2S - AaAéw N2 VSM - ipeafitepog V1 PAI3S * pénw X - yap
verbal form carrying the action, process, or state vocative nominal element used in direct address verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
of the clause of the clause or phrase
f — direct address f :
— verbal action or state , o . — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast
npeofutepoc: meaning 'elder'; it serves as
AaAéw: meaning 'speak’; it carries the vocative nominal element used in direct npénw: meaning 'is fitting'; it carries the ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here address. action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the discourse.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
b pd ~ b U4
ool EV (XKPIBEI EMOoTNUN
to you in accurate episteme
RP DS o0 P-év A3H DSF - dxpifrig N1 DSF - émiotiun
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation,
participant role within the clause ) ) ) instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing
— participant reference or interest R e ) . — sphere or reference — sphere or reference
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
col: meaning 'to you'; pronoun marking signaled by preposition governing its akp1Prig: meaning 'accurate'; it serves as €moTUN: meaning 'episteme'; it serves as
person, possession, or reference within the complement phrase. dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation,
clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ \ 2 8 7 7
Kol un EUTTOOL0T]C MOUOIKX
and not hinder the music
C - kai D-un VA AAS2S - todilw + év A1 APN - HOUGIKGG
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
context or phrase of the clause or goal
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — object specification
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle ur: meaning 'not'; conjunction or particle no8ilw + év: meaning 'hinder'; it carries the HoLG1KGG: meaning 'the music'; it serves as
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



4 Omov akpoapa ur EkxENg AaAtav kal akaipwg un co@ifov

Where there is listening, do not pour out chatter, and do not play the wise at the wrong time.

Silence as wisdom | “Omov

Listening spaces require restraint; untimely display of cleverness is itself folly.

(%4

Oo1tov

where

X - 8mov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Gmov: meaning 'where'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

akpoapa

listening

N3M NSN - Gkpoapa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

akpdopa: meaning 'listening'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\
not
D- i
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 7
EKXENG
pour out

V2 PAS2S * xéw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Xéw + €k: meaning 'pour out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=

Aoy

speech

N1A ASF - AaAid
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

AaAid: meaning 'speech'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

AKATPWG

at the wrong time

D aKaipwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

axaipwg: meaning 'at the wrong time';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

\
un

not

DA

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



4
co@ilov
make yourself wise
V1 PMD2S - 60¢ilw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

coilw: meaning 'make yourself wise'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

oPPAYLG AVOpaKOG EML KOOHUW XPLOG CUYKPLUX LOVGIK@V €V GUUTOGLW 0TVOU

A seal of carbuncle upon an ornament of gold is a concert of musicians at a banquet of wine.

Music as adornment Z(ppo(y‘lg

Well-placed music is likened to precious ornamentation, something beautiful precisely because it fits

the occasion.

\
cppayig
seals
N3D NSF * o@payig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

o@payig: meaning 'seals'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

v
avOpakog
coal

N3K GSM - &vBpag
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vBpag: meaning 'coal'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

bl \

Em

upon

P-émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

/4
KOoHw
adornment
N2 DSM * KOGHOG
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

koooG: meaning 'adornment'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.



=

Xpvo®
golden

A1C DSM  xpucoig
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Xpuoodc: meaning 'golden'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

GUYKpLUX

interpretation

N3M NSN - 6Uykpipa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

obykpipa: meaning 'interpretation'; it
serves as nominative element functioning

as subject, predicate, or apposition.

GUUTIOGLW
banquet

N2N DSN - guundotov
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ovpndotov: meaning 'banquet'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oivou

wine

N2 GSM - oivog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

otvog: meaning 'wine'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

HOUGIK®DV
of musicians

A1 GPN - HoUG1KGG
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Hovok6G: meaning 'of musicians'; it serves
as genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

£V KATACKEVAOUATL XPUO® 0PPAYIG OUXPpAYdoL UEAOC LOVGIKGDV €' 110€T 0TV

In a setting of gold, a seal of emerald is a melody of musicians over pleasant wine.

Refined festal harmony | ’Ey

The image is intensified: melody over pleasant wine becomes another kind of jeweled setting.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



b

v KOTOAGKEVAGHATL XPLOH oQpayig

in setting gold seals
P-év N3M DSN * KATACKEVAGUX A1C DSN - xpuoodg N3D NSF - oppayig
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient redicate, or apposition

— spatial or relational framing 2 i g i i i

: A . . sphere or reference sphere or reference articipant prominence

€v: meaning 'in'; here it marks the relation P L —P pantp

signaled by preposition governing its Kataokevaopa: meaning 'setting'; it serves Xpuoodg: meaning 'gold'; it serves as dative oppayic: meaning 'seals'; it serves as

complement phrase. as dative nominal element marking nominal element marking relation, nominative element functioning as subject,

relation, instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. predicate, or apposition.
7 8 /4 A ~ pl ]
ouapayoov MENOG HOUOTKWV EQ
of emerald song of musicians upon
N2 GSM - opdpaydog N3E NSN - uéAog A1 GPN * povoikdg P-éni
genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality predicate, or apposition possession, source, or quality . . .
— spatial or relational framing

— relational specification — participant prominence — relational specification )

. = PR . £¢": meaning 'upon'; here it marks the
oudpaydog: meaning 'of emerald'; it serves péhog: meaning 'song'; it serves as Hovo1kGG: meaning 'of musicians'; it serves relation signaled by preposition governing
as genitive nominal element defining nominative element functioning as subject, as genitive nominal element defining its complement phrase.
relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

€ ~ v

NOel oIV

pleasant wine

A3U DSM - 1§80¢ N2 DSM - 0ivog

dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference — sphere or reference
n80¢: meaning 'pleasant'; it serves as dative otvoc: meaning 'wine'; it serves as dative
nominal element marking relation, nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient.



7 AdAnocov veavioke €l xpeia 6oL HOALG Oig €av EmepwtnOTg

Speak, young man, if there is need of you, scarcely twice when you are asked.

Young man's restraint AO,()\T]GOV

The young may speak, but only when needed and with severe economy.

7 7 7 7
AaAnoov VEAVIOKE el XpPEix
speak young man if need
VA AAD2S - AaAéw N2 VSM * veaviokog C-el N1A NSF - xpeia
verbal form carrying the action, process, or state vocative nominal element used in direct address connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
of the clause ) context predicate, or apposition
— direct address
— verbal action or state , o . — discourse linkage or contrast — participant prominence
veaviokog: meaning 'young man'; it serves

AaAéw: meaning 'speak’; it carries the as vocative nominal element used in direct el: meaning 'if'; conjunction or particle xpeia: meaning 'need'; it serves as

action, process, or state of the clause; here address. linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

it functions as verbal form carrying the discourse. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

/4 \ 7\
oo UOALG d1¢ £av
you with difficulty twice if
RP GS ' o0 D u6Aig D - i C-édv
pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause or phrase or phrase context
— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
oov: meaning 'you'; pronoun marking U6 meaning 'with difficulty'; dig: meaning 'twice'; conjunction or £av: meaning 'if'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the conjunction or particle linking this unit particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal with the surrounding discourse. surrounding discourse. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



enepwtnOfig
you are asked
VC APS2S - épwTdw + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€pwTdw + £€ml: meaning 'you are asked'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

KEPAAALWaoV AGyov €V OALYo1g TOAAG YiVOU WG YIVOOKWY KXl AU SLWTTEOV

Sum up your word in few things; be like one who knows and yet keeps silent.

Compression of speech KE(pO()\O({(DGOV

Wisdom in youth appears not in many words but in concise speech held together with silence.

7
KEQaAXiwooV
sum up

VA AAD2S - ke@aAaidw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Ke@alaidw: meaning 'sum up'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Aoyov

word

N2 ASM - Adyog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Adyog: meaning 'word'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

>
&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

OAtyorig
few
A1 DPM - OAiyog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

OMyog: meaning 'few'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



TOAAG

much

A1 APN - moAvg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

noAUG: meaning 'much’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

yivou
be
V1PMD2S - ylyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

yiyvopat: meaning 'be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

&G meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

(4

aua

together

D dua

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

&pa: meaning 'together'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

LWV

keeping silent

V3 * TamVo GlwTdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TamVop olwndw: meaning 'keeping silent';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

0 év péow ueyotavwy ur €€16afou Kal £Tépou Aéyovtog ur) ToAAG GdoAéoyel

Among great men do not make yourself equal, and when another is speaking do not babble much.

Do not equal the great | ’Ey }18,0'00

Social proportion matters: one must neither rival superiors nor crowd out another speaker.

YIVWOOKWV

gignosko

V1 TATVOH Y1yVWOKW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVOU Y1YVQOOKWw: meaning 'gignosko'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

péow

midst

A1 DSM - pécog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

péoog: meaning 'midst'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

=

UEYLOTAV®WV

nobles / great ones

N3 GPM - yeyiotav

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Meylotdv: meaning 'nobles'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£&16alov
compare
V1 PMD2S - icd4{w + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ioGlw + €x: meaning 'compare'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ETEPOV

other

A1A GSM - £tepog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

o v [ o
€repog: meaning 'other; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\
not
D un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TOAAX

much

A1 APN - ToAUg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ToAUG: meaning 'much'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

adoléoxel
babble

V2 PAD2S - d8oAeoxéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

adoAeoyéw: meaning 'babble'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Afyovtog

while speaking

V1 - nanyop Adyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanyop Aéyw: meaning 'while speaking'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



10 mpo Ppovtiig KataomevdeL doTpamn Kal Tpo aioxuvTnPoDd TPoEAEVGETAL XAPLG

Before thunder lightning hastens, and before a modest person favor will come forth.

Modesty and favor Hp(‘)

As lightning comes before thunder, so grace arrives before the modest person without noisy self-

assertion.
\ ~ 7 b4 4
PO BPOV‘U']C KOLtO(O"JtSUSEI XOTPATIN
before thunder hurries away lightning
P-mtpé N1 GSF - Bpovth V1 PAI3S - omeddw + Kata N1 NSF - dotpani
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
) . . possession, source, or quality of the clause predicate, or apposition
— spatial or relational framing
\ . . relational specification ongoing verbal process articipant prominence
np0: meaning 'before'; here it marks the - P — ongotng P —P pantp
relation signaled by preposition governing Bpovth: meaning 'thunder’; it serves as oneddw + Kata: meaning 'hurries away'; it dotpamy: meaning 'lightning'; it serves as
its complement phrase. genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject,
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ \ ? ~ 4
Kol PO a1oXUVTIH POV ‘np0€7\800'€t0(1
and before shameful will go out first
C - kai P mpd A1A GSM - aioyvvtnpdg VF FMI3S - €pyopat + po
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
context ) ) ) possession, source, or quality of the clause
— spatial or relational framing
discourse linkage or contrast . . . relational specification future
- & npo: meaning 'before'; here it marks the - P -
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing atoxuvtnpdc: meaning 'shameful'; it serves €pxopatl + po: meaning 'will go out first'; it
linking this unit with the surrounding its complement phrase. as genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the
discourse. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.
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Ié
XGpig
grace
N3 NSF - xdp1g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

XG&p1G: meaning 'grace'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

év Qpq E€eyelpov kal ur) oVpdyet dmdtpexe i¢ oikov kai ur| padluel

At the proper time rise up and do not lag behind; run to your house and do not be idle there.

Leave in season | ’Ev d’)pQ{

Good festal conduct includes knowing when to depart and refusing the laziness of overstaying.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

({4
wpa
ora
N1A DSF - (pa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

@pa: meaning 'ora'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

bl I4
£€eyelpov
awake

V1PMD2S - éyeipw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

gyelpw + €k: meaning 'awake'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal
and
C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



\
un
not
D-un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

ovpayel
take the last place
V2 PAD2S ‘- oUpayéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ovpayéw: meaning 'take the last place'; it
carries the action, process, or state of the

=

AMOTPEXE
run off

V1 PAD2S - Tp€xw + &m0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tpéxw + amo: meaning 'run off'; it carries
the action, process, or state of the clause;

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

discourse. clause; here it functions as verbal form here it functions as verbal form carrying

carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause.
clause.

5 \ \ « e 4
OlKOV Kol un PabuUEL
house and not be slack
N2 ASM - oikog C - xal D-uf V2 PAD2S - paBupéw

12

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oiKog: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€kel maile Kat molel T& EVOLUNUATE GOV Kal Ur GUdpTNG Adyw LIEPNPAV K

There play and do what is in your mind, and do not sin by a proud word.

Harmless recreation | ’Exe{

Even in private amusement the boundary remains verbal pride; play is permitted, arrogance is not.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

pabupéw: meaning 'be slack'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



EKeL naie Kol TolEL

there play and do

D - ékel V1 PAD2S " taii{w C - kai V2 PAD2S * otéw

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

or phrase of the clause context of the clause

— discourse linkage or contrast — verbal action or state — discourse linkage or contrast — verbal action or state
€Kel: meaning 'there'; conjunction or nai{w: meaning 'play'; it carries the action, Kai: meaning 'and'; conjunction or particle notéw: meaning 'do'; it carries the action,
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

\ bl U4 4 \
Tx EVOU}.U']H(X'C(X oov Kol
the thought you and
RA APN - 0 N3M APN * évO0Ounua RP GS o0 C-kal
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. ) ) . — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. €vBOunua: meaning 'thought'; it serves as cov: meaning 'you'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1ty apdpTng Aoyw UmEPNPAve

not you sin word proud man

D-uf VB AAS2S - Quaptavw N2 DSM - Adyog A1B DSM - Unepfgavog

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation,

or phrase of the clause instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — sphere or reference — sphere or reference
un: meaning 'not'; conjunction or particle auaptdvw: meaning 'you sin'; it carries the Abyog: meaning 'word'; it serves as dative unepn@avog: meaning 'proud man'; it
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominal element marking relation, serves as dative nominal element marking
discourse. it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. relation, instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.



13 kol €ml ToUTo1G EDAGYNGOV TOV TTONoAVTA o€ Kal HeBUoKOVTA o€ Ao TOV ayab®dV avTod

And over these things bless the one who made you and who fills you with his good things.

Blessing the Creator = Kqi

The right close to festivity is thanksgiving to the giver of all good things.

Kal ml TOUTOL(
and upon this
C - kaf P - éni RD DPN - 00t0¢

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context ) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast . o . . — participant reference or interest
émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ToUTO1G: meaning 'this'; pronoun marking

linking this unit with the surrounding its complement phrase. person, possession, or reference within the

R /4
gVAOYNGOV
bless
VA AAD2S - eDAoyéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

evAoyéw: meaning 'bless'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

discourse. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
1 4 7 \
TOoV TONOoAVTA O€ Kol
the did you and
RA ASM -0 VA * 00Taop To1éw RP AS - 60 C - kai

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— verbal action or state — participant reference

Tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. aamoop Totéw: meaning 'did'; it carries the og: meaning 'you'; pronoun marking

action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

4 7
pebuokovta
making drunk

V1 - nanacp uebvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanaocy pebVw: meaning 'making drunk’; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

(01
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.
f pd ~ 1( R ~
aya0®dv avtod
agathon his

A1 GPN - ayab6g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ayafdg: meaning 'agathon'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

) \
1o
from
P-ané
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

14 0 @oPovuevog kuplov kdé€etan madeiav kai ol dpOpilovteg ebprioovotv eDJOKIAV

The one who fears the Lord will receive discipline, and those who rise early will find favor.

God-fearer taught | ‘O

Reverence for the Lord disposes a person to receive discipline and favor rather than resist them.

TV

the

RAGPN" 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

@ofovuevog

fearing

V2" tunvop QoPéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUIVOU @oPéw: meaning 'fearing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

=~

KUpLOV

LORD

N2 ASM * kUp10G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUp10G: meaning 'LORD'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

£kdé€etan
shall receive
VF FMI3S - §éxopat + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

déxouat + €k: meaning 'shall receive'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause. clause.

f /4 \ f [ 4 bl 7
nodeilav Katl ol opOpilovteg
discipline / instruction and the rising early
N1A ASF - nadeia C - kai RANPM - 6 V1 - manviy 0pOpilw

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nondeio: meaning 'discipline'; it serves as
accusative element functioning as object,

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. discourse.
i € 4 R I4 )
Evproovotv gvdokiav
will find good pleasure

VF FAI3P - 0piokw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

evpiokw: meaning 'will find'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

N1A ASF - e0dokia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

evdokia: meaning 'good pleasure'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvny 0pOpilw: meaning 'rising early'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



15 0 {nt@v vouov éunAncbrioetat adTol Kai O LTIOKPIVOUEVOS oKavOaAloOrjoeTat £V aLT®

The one who seeks the law will be filled with it, but the hypocrite will stumble in it.

Law sought and law stumbled over = ‘Q

The law feeds the sincere seeker, while the hypocrite trips over the very thing that should instruct

him.
[4 ~ /4 7 4
o ZITITO.)V vouov 8}11'[)\]’] (o} 6]’] OETO1
the seeking law will be filled
RANSM -6 V2 - manvop {ntéw N2 ASM - vouog VS FPI3S - mipmAnpt + év
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
) of the clause or goal of the clause
— noun-phrase marking
. . . - verbal action or state object specification future
0: Greek article marking definiteness and - T ovjectsp -
the role of the accompanying noun phrase. nanvop (ntéw: meaning 'seeking'; it carries vépog: meaning 'law'; it serves as nipmAnuL + év: meaning 'will be filled'; it
the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the
here it functions as verbal form carrying extent, or goal. clause; here it functions as verbal form
the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
R ~ \ € € /4
avtov Kl o UTTOKPIVOUEVO(
his and the krinoupo
RD GSM - a0 164 C-kal RANSM -0 V1 mumvop kpivw + o
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause context ) of the clause
— noun-phrase marking
relational specification discourse linkage or contrast : ) . - erbal action or state
- P - & 0: Greek article marking definiteness and -V
avtol: meaning 'his'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. TUTVOU Kpivw + Umo: meaning 'krinoupo'; it
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
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okavdaAioOnoeTon
will stumble

VS FPI3S - okavdaAilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

okavdaAifw: meaning 'will stumble'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

k] ~
avTR
to him
RD DSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avT®: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ol poBoluevoL KUPLOV EVPHICOVGLY KPTIUa KAl SIKAIWUATK WG POS EEGPouaty

Those who fear the Lord will find judgment, and they will kindle righteous deeds like a light.

Judgment and light = Of

Those who fear the Lord do not merely find judgment intellectually; they begin to shine with it in

conduct.
f [ 4 4 4 € 4
(0]} (POBOU}IsVOl Kuplov Evprjoovorv
the phobeo LORD will find
RANPM - 6 V2 - tunviy @oBéw N2 ASM - k0p10g VF FAI3P - e0piokw

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunviy @oPéw: meaning 'phobeo’; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUplog: meaning 'LORD'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

gvpiokw: meaning 'will find'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



=~

Kplpa
judgment
N3M ASN - kpiua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Kpiua: meaning 'judgment'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. discourse.
PG £€aovoiv
light will kindle
N3T ASN - &g VF FAI3P - Grtw + €K
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accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

@®¢: meaning 'light'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dntw + €k: meaning 'will kindle'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

dikatwpata
statute

N3M APN - Sikaiwpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikaiwya: meaning 'statute'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

&vOpwWOg AUAPTWAOG EKKALVET EAEYUOV KAl KATA TO OEANUX a0TOD 0PN oEL GUYKPLUA

A sinful man will avoid reproof, and according to his own desire he will find an excuse.

Sinner's evasiveness

"AvOpwmog

The sinful person does not submit to reproof but bends every matter toward self-justification.

WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



v
avOpwmog
man / human being

N2 NSM - dv6pwmog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dvOpwmog: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

AUAPTWAOG

sinner

A1B NSM - GpopTtwAdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

auaptwAdg: meaning 'sinner'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

EkkMVET
will turn aside

VF2 FAI3S - kAlvw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kAivw + €k: meaning 'will turn aside'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

bl \

gEAeyuov

rebuke

N2 ASM - éAeyudg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€heyudg: meaning 'rebuke'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

clause.
Kol KOTX 0 OéAnua
and according to the will
C - kai P katd RAASN-6 N3M ASN - 0éAnua

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

koatd: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

©0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

avTod
his
RD GSM " a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

gvproeL
will find

VF FAI3S - eUpiokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

evpiokw: meaning 'will find'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

GUYKpPIUQ
interpretation
N3M ASN - cOyKpipa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oUykpipa: meaning 'interpretation'; it

serves as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

BéAnua: meaning 'will'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



18 &vnp PovAfig o0 ur) mapidn davonua GAAGTPLOC Kal UIepr|Pavog oL Katantrel oBov

A man of counsel will not overlook a thought, but a stranger and proud man will not cower before

fear.

Counsel versus arrogance

Aviip ovAfig

A true man of counsel pays attention to thought, whereas pride leaves the outsider unteachable even

in fear.

=

™

BovAiig

counsel

bl A
Gvip
man

N3 NSM - dvrip N1 GSF - fouAn}

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence — relational specification

Gvrjp: meaning 'man'; it serves as PouAn: meaning 'counsel'; it serves as

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining

2

oL
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
un

not

DA

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. discourse. discourse.
4 4 bl /4 \
mapidn dravonua aAAoTprog Kol
you neglect purpose foreigner and
N3M ASN - Stavonua A1A NSM - GAASTp1Og C - kai

VB AAS3S - 0pdw + Tapa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency — object specification

Opdw + mapa: meaning 'you neglect'; it Savénua: meaning 'purpose'; it serves as

carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the

clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

GAASTploG: meaning 'foreigner'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



19

UTEPNPAVOG

uperephanos

A1B NSM - Omteppavog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vneprigavog: meaning 'uperephanos'; it
serves as nominative element functioning

as subject, predicate, or apposition.

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

katantniet
will be terrified

VF FAI3S * TTHoow + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ntoow + kata: meaning 'will be terrified';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

avev PouAfic unbev motnong Kal €v TQ MO ol GE Ut UETAUEAOD

Do nothing without counsel, and when you have acted do not regret it.

No action without counsel | Aysv

Deliberation before acting is the simplest practical shield against later regret.

@oPov

fear

N2 ASM - p6Pog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@6Pog: meaning 'fear'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

»”
XVEL

without

P - dvev

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

dvev: meaning 'without'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

BovAiig

counsel

N1 GSF - fouAn}

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BouAn: meaning 'counsel'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

unOev
nothing / no one

A3 ASN - undeig
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

undeic: meaning 'nothing'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TO1NONG
do
VA AAS2S - to1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

noléw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



\

KA1l
and

C - Kkal

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse.

\ ~
o€ un pHeTapeA0D
you not regret
RP AS - o0 D un V2 PMD2S - peAéw + peta

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

peAéw + peta: meaning 'regret'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

20 £€v 03@ AVTITTWUATOC U TOPEVOL Kol Ur| TpooKoPng €v AtBwdeotv

Do not go on a path of stumbling, and you will not strike against rocky ground.

Avoid hazardous paths | *Ey 6§&

The wise person refuses morally and practically dangerous routes rather than trusting himself to

improvise on them.

notfjoat
doing / working
VA AAN " TIO1W

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

noéw: meaning 'doing'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



b

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

N2 DSF - 686¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

006¢: meaning 'way'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

AVTUTTWOUATOC
a stumble

N3M GSN - dvtintwua
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

avtintwya: meaning 'a stumble'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

TOPEVOL
g0
V1 PMD2S * mopebouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

mopevopaL: meaning 'go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

)
&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

AOwdeorv
stony

A3H DPN - MiBwdng
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ABhdng: meaning 'stony'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TPOoKOYNG

you strike

VA AAS2S - kOTTW + TPOG

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

kOmTw + Mpog: meaning 'you strike'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



Do not trust in a smooth road.

Mistrust the easy road Mr‘]

21 un motevong €v 08¢ AmpooKOTW

What looks smooth may conceal danger, so ease itself is not a sufficient guide.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ATPOCKOTI(W
without stumbling

A1B DSF - dnpdokomnog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ampbokomog: meaning 'without stumbling';

it serves as dative nominal element
marking relation, instrument, sphere, or
recipient.

TOTEVONG
you trust

VA AAS2S - iotebw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

motebw: meaning 'you trust'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

N2 DSF - 6866
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0066: meaning 'way'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



272 Kal amo TV Tékvwv cov @UAagat

And from your own children keep watch.

Watch your own house | Kai

Prudence begins at home; even one's own children require alert supervision.

\

KOl
and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

b4 \
1o
from
P-and
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

&no: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

oov
you

RP GS - 6V

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause
— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

"

@UAaEx1

keep / observe

VA AMD2S - puAdoow

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— verbal action or state

@UAdoow: meaning 'keep'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TV

the

RAGPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TEKVWV
teknon

N2N GPN - tékvov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Tékvov: meaning 'teknon'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



23 €v mavtl €pyw mioteve T Puxi] cov Kal yap ToDTd 6TV THPNGLG EVTOAGDV
In every work trust your own soul, for this also is the keeping of the commandments.

Trusted soul under law | ’Ev morvTi

To trust the law wholeheartedly is already to keep the commandments in practice.

bl 1 v 7

EV TTXVTL EPYW TIOTEVE

in all / every work trust

P-év A3 DSN - 1tdg N2N DSN - €pyov V1 PAD2S * miotebw

preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state

. ) ) instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient of the clause

— spatial or relational framing
, o . . — sphere or reference — sphere or reference — verbal action or state
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its naG: meaning 'all'; it serves as dative &yov: meaning 'work'; it serves as dative motedw: meaning 'trust'; it carries the
complement phrase. nominal element marking relation, nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here

instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

~ ~ \
T Yoy 0oL Kol
the soul you and
RADSF- 6 N1 DSE - poyh RP GS - 60 D kaf
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause or phrase
— noun-phrase marking
— sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast
fj: Greek article marking definiteness and p P g
the role of the accompanying noun phrase. Puyr): meaning 'soul'; it serves as dative gov: meaning 'you'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

\
Yap
for
X ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

24

EVTOAQOV
commandments

N1A GPF - évtoAn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€VTOA]: meaning 'commandments'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

T00TO
this
RD NSN - of)toq

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

T00T0: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

éoTv
be

V9 PAI3S - giui
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— ongoing verbal process
elpl: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

0 TMOTEVWV VOUW TTPOGEXEL EVTOANIC KAl O TEMO1OWS KLPLw 00K EAaTTWONGETAL

The one who believes the law attends to the commandments, and the one who trusts in the Lord will

not be diminished.

Faith and commandment-keeping | ‘Q

Belief in the law and trust in the Lord culminate alike in stable obedience and preservation.

4
Tipnoig
keeping
N3I NSF * thjpnotg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

tpnoig: meaning 'keeping'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



= - ™ ~ -

[ 4

0 TOTEVWV VoUW TPOGEXEL

the believing law pays attention
RANSM -6 V1 TAmVoH TeTEVW N2 DSM * vouog V1 PAI3S - €xw + pog
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state
. of the clause instrument, sphere, or recipient of the clause
— noun-phrase marking
. . . - — verbal action or state — sphere or reference — ongoing verbal process
0: Greek article marking definiteness and P §0Ig P
the role of the accompanying noun phrase. manvoy motevw: meaning 'believing'; it véuog: meaning 'law'; it serves as dative €Xw + TpoG: meaning 'pays attention'; it
carries the action, process, or state of the nominal element marking relation, carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the
clause. clause.
pd ~ \ € \
EVtO)\(XlC Kol (] TCET[OIG(.OC
ntole and the trust
N1A DPF ‘ évtoAr] C - kai RA NSM - 6 VX - xanvop neifw
dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
instrument, sphere, or recipient context ) of the clause
— noun-phrase marking
— sphere or reference — discourse linkage or contrast . . ) .- — verbal action or state
2 & 0O: Greek article marking definiteness and
€vToAr]: meaning 'ntole'; it serves as dative kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. xanvop neibw: meaning 'trust'; it carries
nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
instrument, sphere, or recipient. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

7 b 2 4
KUP1W OULK 8)\“1:1:(1)91’]0'81:“1
LORD not will be diminished
N2 DSM * kUp10g D-ov VC FPI3S - éAattéw
dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
instrument, sphere, or recipient or phrase of the clause
— sphere or reference — discourse linkage or contrast — future
kUploG: meaning 'LORD'; it serves as dative oUk: meaning 'not'; conjunction or particle g\attéw: meaning 'will be diminished'; it
nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
instrument, sphere, or recipient. discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



